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Aimée

Die Liebe für Stil und Geschmack: AIMÉE, 

eine Fliesenserie mit exquisit ausgearbeiteten

Reliefs, impulsiven Farben und echtem Gold

und Silber. 

Das stilvoll angelegte Raumkonzept überzeugt

mit großen Formaten in Creme, Rot und

Schwarz. 

A love of style and taste: AIMÉE, a tile range

with exquisitely finished reliefs, heady colours

and genuine gold and silver.

The stylish room design is enhanced by the

large format tiles in cream, red and black.

Die Serie AIMÉE wurde von einer international

renommierten Expertenjury mit dem red dot
award : product design 2009 ausgezeichnet. 

The AIMÉE range was presented with the 

red dot award: product design 2009 by an

international jury of experts.

Vom Bundesministerium für Wirtschaft und

Technologie und dem Rat für Formgebung

wurde die Fliesenserie AIMÉE für die

Teilnahme zum „Designpreis der

Bundesrepublik Deutschland 2010“ nominiert. 

The AIMÉE tile range was nominated by the

Federal Ministry of Economics and Technology

and the German Design Council for the

“German Design Award 2010”. 
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Die großformatigen Dekore sind mit Tiefreliefs

ausgestattet, die von Hand mit Gold oder Silber

bemalt werden. Jede Fliese ist ein wertvolles

Einzelstück. 

AIMÉE bietet für klassisch inszenierte

Wohnwelten passende reliefierte Gold- und

Silberbordüren oder flache Bordüren mit 

gebürstetem Edelmetall-Look. 

The large-format decors have a deep relief 

painted by hand in gold and silver. Each tile 

is a valuable individual piece.

AIMÉE offers gold and silver relief borders or

flat borders in a brushed precious metal look

for classic living arrangements.
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GL10

GL20 x D GL21 x D GL61 x D

GL21 x D

GL61 x D

GL60 x D

GL30 GL90 GL31 x D GL91 x D

GL62 x D GL63 x D GL23 x D GL23 x D 

Produktübersicht | Product overview

Art. 1398 · 5 x 30 cm
silber
silver

Art. 1399 · 2,5 x 5 cm
silber
silver

Art. 1408 · 2,5 x 7 cm
gold antik
gold antique

Art. 1410 · 7 x 30 cm
gold antik
gold antique

Art. 1314 · 15 x 90 cm
gold
gold

Art. 1318 · 5 x 90 cm
gold
gold

Art. 1389 · 5 x 30 cm
gold
gold

silber
silver

silber
silver

silber
silver

Art. 1310 · 30 x 90 cm
creme
cream

Art. 1312 · 30 x 90 cm
rot-gold
red-gold

Grundfliesen und Dekorfliesen aus Steingut (nur für die Wand geeignet)

Nonvitreous basic tiles and décor tiles (suitable for walls only)

rot
red

schwarz
black

schwarz-silber
black-silver
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GL10

GL12 z GL32 r GL92 r

GL30 GL90

GL10 · GL30 · GL90

Art. 1743 · 1,5 x 31 cm

Art. 1741 · 1,5 x 30 cm
creme
cream

schwarz
black

rot
red

Art. 2107 · 45 x 45 cm
creme
cream

rot
red

schwarz
black

Eckleisten aus Steingut (nur für die Wand geeignet)

Nonvitreous ceramic beading (suitable for walls only)

BIANCONERO BW96

Passende Bodenfliesen | Recommended floor tiles

AIMÉE

Feinsteinzeug glasiert | Glazed porcelain stoneware

Zeichenschlüssel | Symbols

x = Edelmetallauflage. Kratzempfind liches Dekor. 
Reinigung nur mit Wasser und Geschirr spül -
mittel. Verfugung nur mit quarzmehlfreien
Fugenfüllern.

Precious metal-plated. Not scratchproof. 
Clean with water or dish washing liquid only. 
Jointing with quartzpowderfree material only.

D = Handbemalt, Craquelébildung möglich
(feine Haarrisse in der Glasur)

Handpainted
(Hairline cracks in the glaze may develop)

= ceramicplus

= Rektifiziert

Squared

= Frostbeständig nach EN ISO 10545-12

Frostproof in acc. with EN ISO 10545-12

r z = Abriebgruppe (EN ISO 10545-7)

Wear resistance group (EN ISO 10545-7)



www.villeroy-boch.com

V & B Fliesen GmbH
Rotensteiner Weg
D-66663 Merzig
info.fliesen@villeroy-boch.com
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Ihr Berater | Your consultant


